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· Please proofread the parts highlighted in yellow: these are newly added parts that were translated with Microsoft Copilot.
· Please make sure that the parts highlighted in yellow align with the rest of the script (especially in terms of policy titles, legal definitions, etc.!).
· Please introduce any changes that you see fit in the track changes mode.
· Please check that the original formatting (bold, italic, underline, Caps) is included in the text highlighted in yellow.


	English
	Language of the translation (French)

	Slide 1.1

	Introduction
	Introduction

	Section
	Section

	Please also adhere to your local/national procedures and recommendations depending on the country where you work.
	Veuillez également respecter les procédures et recommandations locales/nationales du pays dans lequel vous travaillez.

	Fire & Flammable Awareness
	Sensibilisation relative aux incendies et aux produits inflammables

	Training for Laboratory Staff
	Formation du personnel de laboratoire

	Voiceover 1.1

	Welcome to "Fire & Flammable Awareness Training for Laboratory Staff".

This training aims to ensure that people that work in laboratories are aware of the hazards of flammable substances and fire, and of the precautions and controls which should  be followed to ensure the safety of yourself, your colleagues and also to protect Eurofins business and all of our livelihoods.  

...

Please click next button to continue.
	Bienvenue à la « Formation de sensibilisation aux incendies et aux produits inflammables pour le personnel de laboratoire ».

Cette formation vise à s'assurer que les personnes qui travaillent dans les laboratoires connaissent les risques des substances inflammables et des incendies, ainsi que les précautions et vérifications à suivre pour assurer leur propre sécurité, celle de leurs collègues et aussi pour protéger les activités d'Eurofins et tous nos moyens de subsistance. 

...

Veuillez cliquez sur le bouton suivant pour continuer.

	Slide 1.2

	Menu
	Menu

	Overview of the fire triangle
	Présentation du triangle du feu

	Best practices to control fire
	Bonnes pratiques pour maîtriser le feu

	Actions to take during fire emergencies
	Mesures à prendre en cas d'incendie

	Quiz
	Questionnaire

	Voiceover 1.2

	This training covers 4 sections and they are:


…

Click the first topic to begin.
	Cette formation comporte les 4 sections suivantes :


…

Cliquez sur le premier sujet pour commencer.

	Slide 2.1

	Recent fire accidents at Eurofins
	Incendies récents chez Eurofins

	In 2019 Netherlands
	En 2019 Pays-Bas

	In 2020 United Kingdom
	En 2020 Royaume-Uni

	Fires were caused by the exposure of liquid solvents (e.g. di-ethyl ether) to an electric heating mantle.
	Les incendies ont été provoqués par l'exposition de solvants liquides (par exemple l'éther diéthylique) à un chauffe-ballon électrique.

	Both fires occurred due to human error and a testing process set up within a fume hood.
	Les deux Les incendies se sont produits en raison d'une erreur humaine et d'un processus de test mis en place dans sous une hotte.

	Voiceover 2.1

	At the end of November 2019 and the beginning of January 2020, Eurofins experienced big fires in two of our food testing laboratories in the Netherlands and the United Kingdom. 

These fires were caused by the exposure of liquid solvents (di-ethyl ether, for example) to an electric heating mantle. Fortunately, there were no injuries in either case.


Both fires occurred due to human error and a testing process set up within a fume hood. A combination of the presence of flammable liquids, flammable petroleum ether, the heating appliance and the air ventilation system caused smoke to spread across the laboratory.  



On October 2024, a fire broke out in one of the largest Environment Testing  Laboratories in the US. Fortunately, no one was injured. The fire was caused by a microwave extraction process, involving highly flammable solvents. 

The fire caused damage to the laboratory where it originated, the laboratory below, and some office spaces. At the time of the incident, no fire suppression systems were installed. The incident led to significant damage, requiring clean-up efforts and retrofitting efforts of the affected spaces, with estimated losses of several million dollars.



This training aims to improve your fire risk awareness in order to prevent this accident from ever happening again in a Eurofins laboratory.
	Fin novembre 2019 et début janvier 2020, Eurofins a connu de gros incendies dans deux de ses laboratoires d'analyses alimentaires aux Pays-Bas et au Royaume-Uni. 

Ces incendies ont été provoqués par l'exposition de solvants liquides (par exemple l'éther diéthylique) à un chauffe-ballon électrique. Heureusement, il n’y a eu aucun blessé dans ces deux cas.

Les deux Ces incendies se sont produits en raison d'une erreur humaine et d'un processus de test mis en place dans sous une hotte. Une combinaison de la présence de liquides inflammables, d'éther de pétrole inflammable, de l'appareil de chauffage et du système de ventilation a provoqué la propagation de la fumée dans tout le laboratoire. 

En octobre 2024, un incendie s'est déclaré dans l'un des plus grands laboratoires d'essais environnementaux aux États-Unis. Heureusement, personne n'a été blessé. L'incendie a été causé par un processus d'extraction par micro-ondes, impliquant des solvants hautement inflammables.

L'incendie a endommagécausé des dommages au le laboratoire oùdans lequel il s’est déclaréa pris naissance, leau laboratoire situé en dessous et à certains espaces de bureaux. Au moment de l'incident, aucun système de d’extinction suppression d'incendie n'était installé. L'incident a causéentraîné des dommages importants, nécessitant d’importants travauxes efforts de nettoyage et de réaménagement des espaces affectés, avec des pertes financières estimées à plusieurs millions de dollars.


Cette formation vise à améliorer votre connaissance du risque d'incendies afin d'éviter que cet accident ne se reproduise dans un laboratoire Eurofins.

	Slide 2.2

	Consequences of fire
	Conséquences d'un incendie

	Fires can have devastating effects on both people and property, causing injury, death and damage. 
	Les incendies peuvent avoir des effets dévastateurs tant sur les personnes que sur les biens, causant des blessures, la mort et des dommages. 

	The consequences of fire can be huge. It can take months for a laboratory to reopen.
	Les conséquences d'un incendie peuvent être énormes. La réouverture d'un laboratoire peut prendre des mois.

	Injury
	Blessure

	Death
	Décès

	Damage
	Dommages

	Voiceover 2.2

	Fires can have devastating effects on both people and property. They can cause injury, death and damage. 

Even if a site is lucky and no one is hurt, the consequences can still be huge, as it can take months for a laboratory to recover and start working again.
	Les incendies peuvent avoir des effets dévastateurs tant sur les personnes que sur les biens. Ils peuvent causer des blessures, la mort et des dommages. 

Même si un site a de la chance et que personne n'est blessé, les conséquences peuvent encore être énormes, car cela peut prendre des mois pour rétablir un laboratoire et recommencer à y travailler.

	Slide 2.3

	How do fires start?
	Comment les incendies démarrent-ils ?

	OXYGEN
	OXYGÈNE

	Found in the atmosphere 

e.g. Fire spread can be increased by natural airflow through doors, windows and from air conditioning systems.
	Présent dans l’air ambiant 

Par exemple, la propagation du feu peut être augmentée par un courant d'air naturel à travers les portes, les fenêtres et les systèmes de climatisation.

	HEAT
	CHALEUR

	Source of ignition 

e.g. faulty or misused electrical equipment, hot surfaces, flames, sparks, static.
	Source de combustion 

par exemple, équipement électrique défectueux ou mal utilisé, surfaces chaudes, flammes, étincelles, électricité statique.

	FUEL
	CARBURANT

	Something that will burn 

e.g. flammable liquids, combustible waste, packaging, blue roll, azowipes.
	Quelque chose qui brûle 

par ex. liquides inflammables, déchets combustibles, emballages, rouleau bleu, azowipes.

	If anyone of these is missing, a fire cannot start. 

It is important that steps are taken to avoid all three coming together, and to reduce chance of a fire starting.
	S’il manque l'un de ces éléments, aucun incendie ne peut se déclencher. 

Il est important que des mesures soient prises pour éviter que les trois ne se cumulent et pour réduire le risque de déclenchement d'un incendie.

	Voiceover 2.3

	So, how do fires start?  They require three things to come together:  

Firstly, heat is required to provide a source of ignition. In a laboratory, this may be,  faulty or misused electrical equipment, such as overloaded extension leads. An ignition source could also come from a hot surface such as a hot plate or mantle (which are often overlooked) or from more obvious sources such as flames, sparks or static electricity.
	Alors, comment les incendies se déclenchent-ils ? Il faut que trois éléments soient réunis : 

Premièrement, la chaleur est nécessaire pour fournir une source de combustion. Dans un laboratoire, il peut s'agir d'un équipement électrique défectueux ou mal utilisé, comme des rallonges surchargées. Une source de combustion peut également provenir d'une surface chaude telle qu'une plaque chauffante ou un chauffe-ballon (qui sont souvent négligés) ou de sources plus évidentes telles que des flammes, des étincelles ou de l'électricité statique.

	The second item that is required is fuel. This is anything that will burn, such as flammable liquids or combustible substances like cardboard, paper, wood, waste packaging and, azowipes.
	Le deuxième élément requis est le carburant. Il s'agit de tout ce qui brûle, comme des liquides inflammables ou des substances combustibles comme le carton, le papier, le bois, les déchets d'emballage et les azowipes.

	The third thing that is required is oxygen. This is found all around us in the atmosphere and can be increased from natural air flow through doors, windows, or ventilation systems and air conditioning.
  
Together these three things form the fire triangle; if any one of these is missing, then a fire cannot start. Hence it is important that we take steps to avoid these three things coming together and thus stop fires from starting.
	Le troisième élément requis est l'oxygène. Il se trouve tout autour de nous dans l'atmosphère et peut être augmenté par un courant d'air naturel à travers les portes, les fenêtres ou les systèmes de ventilation et la climatisation.
  
Ensemble, ces trois éléments forment le triangle du feu. S’il manque l'un de ces éléments, un incendie ne peut pas démarrer. Par conséquent, il est important que nous prenions des mesures pour éviter que ces trois éléments ne se soient réunis et ainsi empêcher les incendies de se déclencher.

	Slide 2.4

	What can you do to reduce the risk of fire?
	Que faire pour réduire les risques d’incendie ?

	Keep fire doors shut at all times and where automatic fire door releases are fitted, do not obstruct these
	Gardez toujours les portes coupe-feu fermées et lorsque des déclencheurs automatiques de porte coupe-feu sont installés, ne les obstruez pas.

	Ensure escape routes are kept clear
	Assurez-vous que les voies d'évacuation soient dégagées

	Report any damage to fire detection, warning or fire fighting equipment
	Signalez tout dommage de l'équipement de détection d'incendie, d'avertissement ou de lutte contre l'incendie.

	Visually check electrical equipment before use for any signs of damage, loose or exposed wires and for current Portable Appliance Testing (PAT) sticker
	Avant d’utiliser l’équipement électrique, vérifiez visuellement l’absence de signe d’érosion, de fils desserrés ou exposés et la validité de l'autocollant de test d'appareil portable (PAT) 

	Voiceover 2.4

	So, what can you do to prevent these three things heat, fuel, oxygen from coming together and reduce the chance of a fire starting?
	Alors, que pouvez-vous faire pour éviter que ces trois éléments, la chaleur, le carburant, l'oxygène ne soient réunis et ainsi réduire le risque de déclenchement d'un incendie ?

	First, always ensure that any doors that are marked as fire doors are kept closed as all times. If fire doors have to be open, they should be on automatic door releases, that will automatically close if a fire alarm is triggered. Any doors that are on such releases must never have items placed to block them from automatically closing.
	Tout d'abord, assurez-vous toujours que toutes les portes marquées comme des portes coupe-feu soient toujours fermées. Si les portes coupe-feu doivent être ouvertes, elles doivent être équipées de dispositifs de déclenchement automatique, afin de se fermer automatiquement si une alarme incendie est déclenchée. Les portes qui sont équipées de tels dispositifs ne doivent jamais avoir d'éléments placés de sorte à les empêcher de se fermer automatiquement.

	All fire escape routes must be kept clear at all times so that people can quickly leave the area and building in an emergency.
	Toutes les voies de secours doivent être dégagées en tout temps afin que les personnes puissent quitter rapidement la zone et le bâtiment en cas d'urgence.

	If you spot any damage to fire detectors, call points, fire extinguishers or fire blankets, report this immediately to your manager.
	Si vous constatez des dommages sur les détecteurs d'incendie, les points d'appel, les extincteurs ou les couvertures anti-feu, signalez-le immédiatement à votre responsable.

	You should visually check any electrical equipment that you use for signs of damage, such as cracks, scorch marks, loose or exposed wires. Check for a current test sticker. If you spot any issues, do not use the item and immediately notify your manager.
	Sur tous les équipements électriques que vous utilisez, vous devez vérifier l’absence de signes de détérioration, tels que des fissures, des marques de brûlure, des fils desserrés ou dénudés. Vérifiez si l'autocollant de test est en cours de validité.  Si vous remarquez des problèmes, n'utilisez pas l’équipement et informez immédiatement votre responsable.

	Slide 2.5

	How to identify Flammables
	Comment identifier les produits inflammables ?

	Always be aware of any flammable, combustible and oxidising substances in your workspace.
	Soyez toujours attentifs aux substances inflammables, combustibles et oxydantes présentes dans votre espace de travail.

	How do you know?
	Comment le savoir ?

	1.Label on the container
	1. Étiquette sur le récipient

	2.Safety Data Sheet (SDS)
	2. Fiche de données de sécurité (FDS)

	Voiceover 2.5

	Always be aware of items in your area which could be a source of fuel. In particular be aware any flammable substances in your workspace. How do you know that a substance is flammable? 


You can always identify a flammable substance by looking at the label on the container and referring to the Safety Data Sheet available at your workplace.


Click on each item to find out more.
	Soyez attentifs aux éléments présents autour de vous qui pourraient être une source de carburant. Faites particulièrement attention aux substances inflammables dans votre espace de travail. Comment savoir qu'une substance est inflammable ? 


Vous pouvez toujours identifier une substance inflammable en regardant l'étiquette sur le récipient et en vous référant à la fiche de données de sécurité disponible sur votre lieu de travail.


Cliquez sur chaque élément pour en savoir plus.

	Slide 2.6

	1. Hazard symbols found on labels
	1. Symboles de danger figurant sur les étiquettes

	Chemical Container
	Récipient pour un produit chimique

	Flammable
	Inflammables

	Oxidiser
	Oxydant

	Explosive
	Explosif

	Some examples of hazard symbols that you may find on a label.
	Quelques exemples de symboles de danger que vous pouvez trouver sur une étiquette.

	Voiceover 2.6

	First, you should look at the label on the container to see if there are any hazard symbols. 
There are three hazard symbols in particular that you should be aware of in relation of a risk of fire. 

The first symbol shown here indicates that the substance is flammable. 
	Tout d'abord, vous devez regarder l'étiquette du contenant pour voir s'il y a des symboles de danger. 
Il y a trois symboles de danger que vous devez connaitre concernant les risques d'incendie. 

Le premier symbole affiché ici indique que la substance est inflammable. 

	The second one tells you that it is an oxidiser (that will release oxygen on decomposition) and hence could contribute to a fire. 
	Le second indique qu'il s'agit d'un oxydant (qui libère de l'oxygène lors de la décomposition) et peut donc contribuer à un départ d’incendie. 

	The third symbol indicates an explosive.
	Le troisième symbole indique un explosif.

	Slide 2.7

	A Safety Data Sheet (SDS) includes information such as the properties of each chemical, physical, environmental and health hazards, protective measures, and safety precautions for handling, storing, and transporting the chemical.
	Une fiche de données de sécurité (FDS) comprend des informations telles que les propriétés de chaque danger chimique, physique, environnemental et sanitaire, les mesures de protection et les précautions de sécurité pour la manipulation, le stockage et le transport du produit chimique.

	Do you know where these are located in your workspace?

If not, ask your manager to show you where they are.
	Savez-vous où ils se trouvent dans votre espace de travail ?

Si ce n'est pas le cas, demandez à votre responsable de vous montrer où ils se trouvent.

	Safety Data Sheet comprises of 16 sections –  in particular you should be aware of the following sections for ANY substance that you use:
	La fiche de données de sécurité comprend 16 sections. Vous devez connaître en particulier les sections suivantes pour CHAQUE substance que vous utilisez :

	Section 2 - Hazard identification & prevention
	Section 2 : Identification et prévention des dangers

	Section 4 - First Aid measures
	Section 4 : Mesures de premiers secours

	Section 7 - Handling & Storage
	Section 7 : Manipulation et stockage

	Section 8 - Exposure controls (e.g. how to use/PPE)
	Section 8 - Contrôles de l'exposition (par exemple, comment utiliser/EPI)

	Section 9 - Physical & Chemical properties
	Section 9 : Propriétés physiques et chimiques

	Voiceover 2.7

	The second place to look for more information on the substances that you work with is the Safety Data Sheet (SDS). Every hazardous substance that you use should have one of these. 

…
	Le deuxième endroit où chercher plus d'informations sur les substances avec lesquelles vous travaillez est la fiche de données de sécurité (FDS). Chaque substance dangereuse que vous utilisez doit en contenir une. 

…

	…
	…

	The Safety Data Sheet comprises of 16 sections: sections 2,4,7, 8 and 9 are of key importance to users.
	La fiche de données de sécurité comprend 16 sections : les sections 2, 4, 7, 8 et 9 sont d'une importance capitale pour les utilisateurs.

	Section 2 explains what the hazard is.
	La section 2 explique quel est le danger.

	Section 4 describes the first aid measures that should be taken if you or a colleague is injured by the substance.
	La section 4 décrit les mesures de premiers soins à prendre si vous ou un collègue êtes blessé par la substance.

	Section 7 explains how the substance should be safely handled and stored.
	La section 7 explique comment la substance doit être manipulée et stockée en toute sécurité.

	Section 8 explains the controls needed to protect the user from exposure.
	La section 8 explique les contrôles nécessaires pour protéger l'utilisateur contre l'exposition.

	Section 9 covers the physical and chemical properties of the substance.
	La section 9 couvre les propriétés physiques et chimiques de la substance.

	Slide 2.8

	Section 9 - Physical & Chemical Properties
	Section 9 : Propriétés physiques et chimiques

	What is flammable liquid? 

It is any liquid with a flash point of 60˚ C or below.
	Qu'est-ce qu'un liquide inflammable ? 

Il s'agit de tout liquide dont le point d'éclair (ou point d’inflammabilité) est inférieur ou égal à 60 °C.

	These are further categorised as:
	Ceux-ci sont en outre classés comme suit : :

	Category 1 Flashpoint <23˚ C boiling point ≤35C
	Catégorie 1 Point d'éclair <23 °C point d'ébullition ≤ 35 °C

	Category 2 Flashpoint <23˚ C boiling point  >35C
	Catégorie 2 Point d'éclair <23 °C point d'ébullition 35 °C

	Category 3 Flashpoint ≥23˚ C  and ≤60C
	Catégorie 3 Point d'éclair ≥23 °C et ≤60 °C

	Combustible Liquids – Flashpoint >60˚ C
	Liquides combustibles - Point d'éclair >60 °C

	Voiceover 2.8

	Let’s look in more detail at the properties and descriptions given in section 9 and what these mean in relation to flammables.

A flammable liquid is described as any liquid that has a flash point of 60 degrees Celsius or 140 degrees Fahrenheit or less. The flash point means the temperature at which the liquid catches fire. 

This is then categorised further as shown in the slide.
	Examinons plus en détail les propriétés et les descriptions données dans la section 9 et ce qu'elles signifient par rapport aux produits inflammables.

Un liquide inflammable est décrit comme tout liquide qui a un point d'éclair de 60 degrés Celsius ou 140 degrés Fahrenheit ou moins. Le point d'éclair désigne la température à laquelle le liquide prend feu. 

Les liquides inflammables sont ensuite catégorisés comme indiqué dans la diapositive.

	Slide 3.1

	The main hazards of using flammable liquids are fire and explosion -- 
for this to occur, three things need to come together:
	Les principaux dangers liés à l'utilisation de liquides inflammables sont l'incendie et l'explosion. Pour 
que cela se produise, trois éléments doivent être réunis :

	Flammable liquid;
Source of ignition; and
air
	un liquide inflammable ;
une source de combustion ; et de l'air.

	FUEL
Flammable gasses
Flammable liquids
Flammable solids
	CARBURANT
Gaz inflammables
Matières liquides inflammables
Matières solides inflammables

	OXYGEN

Always present in the air

Additional sources from oxidising substances
	OXYGÈNE

Toujours présent dans l'air

Sources supplémentaires de substances oxydantes

	IGNITION SOURCES

Hot surfaces

Electrical equipment

Static electricity

Smoking/naked flames
	SOURCES DE COMBUSTION

Surfaces à température élevée

Équipement électrique

Électricité statique

Fumée/flammes nues

	Voiceover 3.1

	So, let’s recap on our fire triangle and see how a fire or explosion could occur when using flammables.  

The fuel is the flammable gas, liquid or solid, the oxygen is present in the air, but also in any  oxidising substances, and the ignition source could come from a hot surface, electrical equipment, static electric, naked flames, sparks, or smoke.
	Alors, récapitulons notre triangle de feu et voyons comment un incendie ou une explosion pourrait se produire lors de l'utilisation de produits inflammables. 

Le carburant est le gaz inflammable, liquide ou solide, l'oxygène est présent dans l'air, mais aussi dans toute substance oxydante, et la source de combustion peut provenir d'une surface chaude, d'un équipement électrique, d'électricité statique, de flammes nues, d'étincelles ou de fumée.

	Slide 3.2

	Precaution and Controls
	Précaution et contrôles

	How can we make sure that the three things in the fire triangle (FUEL, OXYGEN, HEAT) do not come together?
	Comment pouvons-nous nous assurer que les trois éléments du triangle du feu (CARBURANT, OXYGÈNE, CHALEUR) ne soient pas réunis ?

	Ventilation - all areas where flammable liquids are handled should be adequately ventilated to dilute and release vapours to a safe level.
	Ventilation : toutes les zones où des liquides inflammables sont manipulés doivent être suffisamment ventilées pour diluer et libérer les vapeurs à un niveau sécurisé.

	Working in a fume cabinet (that has adequate airflow and is being used correctly) will keep vapours below 1% (below the Lower Explosive Limit (LEL)).
	Travailler dans une hotte (qui a un débit d'air adéquat et qui est utilisé correctement) maintiendra les vapeurs en dessous de 1 % (en dessous de la limite inférieure d'explosivité (LIE)).

	Issues could arise if the front window of the fume cabinet is left up, if fans or air conditioning units are placed near fume cabinets, or too much equipment is being stored inside a cabinet, restricting airflow.
	Des accidents peuvent survenir si la fenêtre avant de la hotte est laissée vers le haut, si des ventilateurs ou des unités de climatisation sont placés à proximité de hottes, ou si une quantité trop élevée d'équipement est stockée dans une armoire, ce qui restreint la circulation de l'air.

	Voiceover 3.2

	So how can we make sure that the three things in the fire triangle do not come together and that fires or explosions are prevented?
	Alors, comment pouvons-nous nous assurer que les trois éléments du triangle du feu ne soient pas réunis et ainsi d’éviter des incendies ou des explosions ?

	You should always ensure that there is adequate ventilation when using flammables. This way, the concentration does not build up and stays below the substances lower explosive level.
	Vous devez toujours vous assurer que la ventilation est adéquate lorsque vous utilisez des produits inflammables. De cette façon, la concentration ne s'accumule pas et reste en dessous du niveau d'explosion inférieur des substances.

	When working in fume cabinets, always ensure that there is adequate airflow to keep vapours concentration below 1%. Very few substances have a lower explosive limit under 1%.  
	Lorsque vous travaillez dans des cabines d'aspiration, assurez-vous toujours que le débit d'air est suffisant pour maintenir la concentration de vapeurs en dessous de 1 %. Très peu de substances ont une limite inférieure d'explosivité inférieure à 1 %. 

	…
	…

	Slide 3.3

	Always
	SUIVEZ toujours

	FOLLOW RULES TO AVOID FIRE

	LES RÈGLES POUR ÉVITER LES INCENDIES


	Work in a fume cabinet when decanting, pouring or mixing solvents.
	Travaillez dans une cabine d'aspiration pour décanter, verser ou mélanger des solvants.

	Ensure the fume cabinet is on and has adequate air flow.
	Assurez-vous que la cabine d'aspiration est allumée et qu'elle a un débit d'air adéquat.

	Keep the front window of fume cabinet as low as possible when working and completely closed when not working.
	Gardez la fenêtre avant de la cabine d'aspiration aussi basse que possible lorsque vous travaillez et complètement fermée lorsque vous ne travaillez pas.

	Do not place fans or air conditioning units close to fume cabinets.
	Ne placez pas les ventilateurs ou les unités de climatisation à proximité des cabines d'aspiration.

	Do not place any more equipment or consumables in the cabinet than what is needed for the task.
	Ne placez pas plus d'équipement ou de consommables dans la cabine d'aspiration que ce qui est nécessaire pour la tâche.

	Voiceover 3.3

	You should always work in a fume cabinet when decanting, pouring or mixing solvents.
	Vous devez toujours travailler dans une cabine d'aspiration pour décanter, verser ou mélanger des solvants.

	Before use, ensure that the fume cabinet is switched on and has adequate air flow by, checking the air flow gauge.
	Avant utilisation, assurez-vous que la cabine d'aspiration est allumée et qu'elle a un débit d'air adéquat en vérifiant la jauge de débit d'air.

	…
	…

	…
	…

	Do not place any more equipment or consumables in the cabinet than what is needed for the task, and do not block the extraction points. Do not use the fume cabinet for storage.
	Ne placez pas plus d'équipement ou de consommables dans la cabine d'aspiration que ce qui est nécessaire pour la tâche et ne bloquez pas les points d'extraction. N'utilisez pas la cabine d'aspiration pour le stockage.

	Slide 3.4

	Storage & Handling
	Stockage et manipulation

	Keep quantities of flammables in the lab to a minimum, no more than 50L per room.
	Gardez les quantités de produits inflammables dans le laboratoire au minimum, pas plus de 50 L par pièce.

	Flammables MUST be stored in the relevant storage cabinet, with the door kept shut.
	Les produits inflammables DOIVENT être stockés dans l'armoire de stockage appropriée, avec la porte fermée.

	Always return flammable containers to the storage cabinet as soon as you have finished with them and do NOT store flammables in fume cabinets or leave on benches.
	Remettez toujours les récipients inflammables dans l'armoire de stockage dès que vous en avez fini avec eux,ne stockez PAS de produits inflammables dans des cabines à aspiration  et ne les laissez passur des bancs.

	Check the Safety Data Sheet (SDS) for the specific handling or storage requirements of substances that you are working with.
	Consultez la fiche de données de sécurité (FDS) pour connaître les exigences spécifiques de manipulation ou de stockage des substances avec lesquelles vous travaillez.

	NEVER decant or pour flammables near or next to any type of ignition source (e.g.  flame, hot surface, non ATEX electrical equipment).
	NE JAMAIS décanter ou verser de produits inflammables à proximité ou à côté de tout type de source de combustion (par exemple flamme, surface chaude, équipement électrique non ATEX).
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	Store and handle flammables in minimal quantities, keeping no more than a day’s supply outside of proper storage cabinets. This also applies to waste flammable liquids, which may often exceed the volume of unused liquids.
	Stockez et manipulez les produits inflammables en quantités minimales, en ne gardant pas plus de l’équivalent d'une journée de réserve en dehors des armoires de stockage appropriées. Cette règlela s'applique également aux déchets de liquides inflammables, qui peuvent souvent dépasser le volume des liquides non utilisés.

	Flammables must be stored in the appropriate storage cabinet, correctly labelled with its hazard symbol and what it contains. The door must be kept closed properly.
	Les produits inflammables doivent être stockés dans l'armoire de stockage appropriée, correctement étiquetée avec son symbole de danger et ce qu'il contient. La porte doit être maintenue correctement fermée.

	Always return flammables to the cabinet as soon as you have finished working with them and do not leave them out on benches or do not store them in fume cabinets.
	Remettez toujours les produits inflammables dans l'armoire dès que vous avez fini de travailler avec et ne les laissez pas sur des bancs ou ne les stockez pas dans des cabines d'aspiration.

	Check the safety data sheet (SDS) for any specific handling or storage requirements applicable to particular substance that you are working with.
	Consultez la fiche de données de sécurité (FDS) pour connaître les exigences de manipulation ou de stockage spécifiques applicables à une substance particulière avec laquelle vous travaillez.

	NEVER use, decant or pour flammable substances near, into, or next to any type of ignition source, such as flame, hot surface, or non ATEX electrical equipment. If in doubt ask your manager for guidance.
	NE JAMAIS utiliser, décanter ou verser des substances inflammables à proximité, dans ou à côté de tout type de source  de combustion, telle qu'une flamme, une surface chaude ou un équipement électrique non ATEX. En cas de doute, demandez conseil à votre responsable.
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	When using bottles and containers, you must replace the lid immediately.
	Lorsque vous utilisez des bouteilles et des récipients, vous devez replacer le couvercle immédiatement.

	At the end of the task, bottles with dispensers must have these locked or sealed, and bottles must be stored in the flammable storage cabinet.
	À la fin de la tâche, les bouteilles avec distributeurs doivent avoir ces derniers verrouillés ou scellés, et les bouteilles doivent être stockées dans l'armoire de stockage résistante au feu.

	All bottles and containers must be correctly labelled with a hazard label at all times.
	Toutes les bouteilles et contenants doivent être correctement étiquetés avec une étiquette de danger en tout temps.

	Never place combustibles, such as blue roll, paper, filters, packaging or azowipes next to flames, tea lights or bunsens.
	Ne placez jamais de matériaux combustibles, tels que des rouleaux bleus, du papier, des filtres, des emballages ou des flacons d'eau à côté de flammes, de bougies chauffe-plat ou de becs Bunsen.

	Never decant chemicals or flammables in a chemical store.
	Ne décantez jamais de produits chimiques ou inflammables dans un magasin de produits chimiques.

	Ensure that all ventilation grids in stores remain open and unblocked.
Glass containers of flammable liquid should never be positioned where they can fall and break, both during and outside operating hours.
	Assurez-vous que toutes les grilles de ventilation des magasins restent ouvertes et débloquées.
Les récipients en verre contenant des liquides inflammables ne doivent jamais être placés là où ils peuventdans un endroit où ils pourraient tomber et se casser, que ce soit pendant ou en dehors des heures de servicefonctionnement.
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	Never place combustibles, such as blue roll, paper, filters, packaging or azowipes next to flames, tea lights or bunsens, they must be placed a safe distance away.
	Ne placez jamais de matériaux combustibles, tels que des rouleaux bleus, du papier, des filtres, des emballages ou des flacons d'eau à côté de flammes, de bougies chauffe-plat ou de becs Bunsen. Ils doivent être placés à une distance de sécurité.
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	Spill containment

Use trays or basins under containers storing hazardous chemicals to catch any spills or leaks and prevent them from spreading.


Perform routine inspections of storage areas and spill containment systems to ensure they are functioning correctly.
	Confinement des déversements

Utilisez des plateaux ou des bassins sous les récipients contenant des produits chimiques dangereux pour recueillir tout déversement ou fuite et empêcher leur propagation.

Effectuez des inspections régulières des zones de stockage et des systèmes de confinement des déversements pour vous assurer qu'ils fonctionnent correctement.
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	Carrying Bottles
	Transporter des bouteilles

	Always use the correct carrier when moving/transporting bottles of flammable or hazardous substances between laboratories:
	Utilisez toujours le support approprié pour déplacer/transporter des bouteilles de substances inflammables ou dangereuses entre les laboratoires :

	If you are moving several bottles, a trolley can be used, as long as it is in good condition, and has a lip to prevent bottles from falling.
	Si vous déplacez plusieurs bouteilles, un chariot peut être utilisé, à condition qu'il soit en bon état et qu'il ait un rebord pour empêcher les bouteilles de tomber.
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	It is essentials to move flammable chemicals in a safe way. Individual bottles must be placed in a bottle carrier that will contain the liquid in the event of an accident. 

If several bottles or containers need to be moved, a trolley can be used, as long as it is in good condition and able to contain the bottles so that they are secure and do not fall whilst being moved. 
	Il est essentiel de déplacer les produits chimiques inflammables de manière sécurisée. Les bouteilles individuelles doivent être placées dans un porte-bouteilles qui contiendra le liquide en cas d'accident. 

Si plusieurs bouteilles ou conteneurs doivent être déplacés, un chariot peut être utilisé, à condition qu'il soit en bon état et capable de contenir les bouteilles afin qu'elles soient sécurisées et ne tombent pas lors du déplacement. 
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	Flammable Waste 
	Déchets inflammables 

	Waste containers MUST be correctly labelled with the hazardous waste label at ALL times.
	Les conteneurs à déchets DOIVENT être correctement étiquetés avec l'étiquette de déchets dangereux TOUT le temps. 

	Lids must be kept on containers when they are not being used.
	Les couvercles doivent être conservés sur les conteneurs lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

	Waste must be kept to a minimum at all times and removed promptly.
	Les déchets doivent être réduits au minimum en tout temps et éliminés rapidement.

	Waste flammables must be placed in the storage cabinets until collected and not left on bunds.
	Les déchets inflammables doivent être placés dans les armoires de stockage jusqu'à ce qu'ils soient collectés et non laissés sur les plateaux à double paroi.

	If waste containers are used to collect waste via a pipe from equipment, this container must stand in a metal bunded tray and then removed, with the lid on, as soon as it is full or the process is complete.
	Si des conteneurs à déchets sont utilisés pour collecter les déchets via un tuyau provenant de l'équipement, ce conteneur doit se trouver dans un bac métallique, puis retiré, avec le couvercle, dès qu'il est plein ou que le processus est terminé.

	Any spillages/drips into the bund must be cleaned up using the appropriate inert absorbent granules and discarded into hazardous waste (not general waste).
	Tout déversement/égouttement dans le plateau à double paroi doit être nettoyé à l'aide des granulés absorbants inertes appropriés et jeté dans les déchets dangereux (pas les déchets généraux).

	Waste that is contaminated with flammables, such as granules, blue roll, cotton wool swabs, thimbles, MUST NOT be placed in general waste, but MUST be placed in a metal bin with a lid. This is because the waste may spontaneously combust. The metal bin should then be labelled and disposed of as hazardous waste.
	Les déchets contaminés par des produits inflammables, tels que les granulés, les rouleaux bleus, les cotons-tiges, les dés à coudre, NE DOIVENT PAS être placés dans les déchets généraux, mais DOIVENT être placés dans une poubelle en métal avec un couvercle. En effet, les déchets peuvent brûler spontanément. Le bac métallique doit ensuite être étiqueté et éliminé comme déchet dangereux.

	If the lab is equipped with a waste drainage system for flammable liquids, ensure it remains closed when not in use (safety funnel).
	Si le laboratoire est équipé d'un système de drainage des déchets pour les liquides inflammables, assurez-vous qu'il reste fermé lorsqu'il n'est pas utilisé (entonnoir de sécurité).
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	Many of our tasks and processes generate waste that is flammable. All waste containers containing flammable waste must be correctly labelled with the hazardous waste label and description at ALL times.
	Beaucoup de nos tâches et processus génèrent des déchets inflammables. Tous les conteneurs de déchets contenant des déchets inflammables doivent être correctement étiquetés avec l'étiquette et la description des déchets dangereux à tout moment.

	…
	…

	Waste must be kept to a minimum at all times and removed from the lab promptly. Remember that the 50 Liters or 13 Gallons maximum limit on flammables and solvents in an area and this includes waste.
	Les déchets doivent être réduits au minimum en tout temps et éliminés rapidement du laboratoire. N'oubliez pas que la limite maximale est de 50 litres ou 13 gallons sur les produits inflammables et les solvants dans une zone, déchets compris.

	Flammable waste must be placed in suitable storage cabinets until removed from the area and not left on open bunds.
	Les déchets inflammables doivent être placés dans des armoires de stockage appropriées jusqu'à ce qu'ils soient retirés de la zone et non laissés sur des plateaux à double paroi.

	If waste containers are used to collect waste via a pipe from analysis equipment, this container must stand in a metal bunded tray.  It must then be removed as soon as the task is completed or when the container is full and placed into the storage cabinet, with a lid and the correct labels.
	Si des conteneurs de déchets sont utilisés pour collecter les déchets via un tuyau provenant d'un équipement d'analyse, ce conteneur doit se trouver dans un bac métallique. Il doit ensuite être retiré dès que la tâche est terminée ou lorsque le conteneur est plein et placé dans l'armoire de stockage, avec un couvercle et les bonnes étiquettes.

	Any spillages or drips into the bund or onto floors must be cleaned up straight away using inert absorbent granules. Small spillages on benches may be cleaned up with lab tissue. The granules and tissues must be placed into hazardous waste, not general waste.
	Tout déversement ou goutte dans le plateau à double paroi ou sur le sol doit être nettoyé immédiatement à l'aide de granulés absorbants inertes. Les petits déversements sur les tables peuvent être nettoyés avec du tissu de laboratoire. Les granulés et les tissus doivent être placés dans les déchets dangereux et non dans les déchets ordinaires.

	Any waste that is contaminated with flammables such as granules, blue roll, cotton wool swabs or thimbles, must not be placed in general waste, but must be placed in a metal bin with a lid and correct labels. This is because contaminated waste can spontaneously combust. The metal bin must be labelled and disposed of as hazardous waste.
	Les déchets contaminés par des produits inflammables, tels que les granulés, les rouleaux bleus, les cotons-tiges, les dés à coudre, ne DOIVENT PAS être placés dans les déchets généraux, mais doivent être placés dans une poubelle en métal avec un couvercle. En effet, les déchets contaminés peuvent brûler spontanément. Le bac métallique doit ensuite être étiqueté et éliminé comme déchet dangereux.

	If the lab is equipped with a drainage system for flammable liquids, ensure the safety funnel is always closed when not in use to prevent vapours from escaping and to minimise the risk of ignition. Additionally, regularly inspect the drainage system for any leaks or signs of wear and tear, and report any issues immediately to ensure proper maintenance and safety.
	Si le laboratoire est équipé d'un système de drainage pour les liquides inflammables, assurez-vous que l'entonnoir de sécurité est toujours fermé lorsqu'il n'est pas utilisé pour empêcher les vapeurs de s'échapper et minimiser le risque d'inflammation ou de départ de feu. De plus, inspectez régulièrement le système de drainage pour détecter toute fuite ou signe d'usure, et signalez immédiatement tout problème afin d'assurer un entretien et une sécurité appropriés.
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	Clothing and Personal Protective Equipment (PPE) 
	Vêtements et équipements de protection individuelle (EPI) 

	Disposable lab coats MUST NOT be worn for lab work. They are for use by visitors.
	Les blouses de laboratoire jetables NE DOIVENT PAS être portées pour les travaux de laboratoire. Elles sont destinées aux visiteurs.

	If any flammables spill on your lab coat or clothes, remove or change them immediately, even if the substance has dried. Flammable vapours can remain on clothing for a long time and can easily be ignited, by for example, standing next to a heater, or smoking.
	Si des produits inflammables se répandent sur votre blouse de laboratoire ou vos vêtements, retirez-les ou changez-les immédiatement, même si la substance a séché. Les vapeurs inflammables peuvent rester longtemps sur les vêtements et s'enflammer facilement, par exemple en se tenant à côté d'un appareil de chauffage ou en fumant.

	Hair, scarves and any loose items must be tied back or made secure when working in laboratories.
	Les cheveux, les écharpes et tous les articles lâches doivent être attachés ou sécurisés lorsque vous travaillez dans les laboratoires.
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	Disposable lab coats MUST NOT be worn for lab work, they are only to be used by visitors. However, there are some limited exceptions, for example when DNA tests are performed. In this case, the use of disposable lab coats by technicians is an efficient way to prevent cross- contamination of DNA molecules. In such circumstances, the employees must be specifically trained on the specific risk associated to wearing disposable lab coats, which are typically plastic. Another exception is disposable hazchem suits that are specifically supplied for dealing with chemical spills.
	Les blouses de laboratoire jetables NE DOIVENT PAS JAMAIS être portées pour le travail en laboratoire, elles sont uniquement destinées aux visiteurs. Cependant, il existe quelques exceptions limitées, par exemple lors de la réalisation de tests ADN. Dans ce cas, l'utilisation de blouses de laboratoire jetables par les techniciens est un moyen efficace de prévenir la contamination croisée des molécules d'ADN. Dans de telles circonstances, les employés doivent être spécifiquement formés aux risques associés au port de blouses de laboratoire jetables, qui sont généralement en plastique. Une autre exception concerne les combinaisons jetables pour la manipulation de produits chimiques dangereuxses, spécifiquement fournies pour traiter les déversements de produits chimiques.

	…
	…

	…
	…
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	Visitors and Contractors
	Visiteurs et fournisseurs de services contractuels

	Ensure that visitors or contractors in your laboratory are told about the hazardous properties of your substances. They should not introduce any form of ignition source, effect the ventilation or any other controls in place to prevent fires.
	Assurez-vous que les visiteurs ou les fournisseurs de votre laboratoire sont informés des propriétés dangereuses de vos substances. Ils ne doivent introduire aucune forme de source d'inflammation, affecter la ventilation ou toute autre commande en place pour prévenir les incendies.
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	We often welcome visitors and contractors to our laboratories. When this happens, you must make sure that they are aware of the substances in the laboratory and their hazardous properties.  

You must also ensure that any work they do, does not introduce any form of ignition source, or effect the ventilation or any other controls that you have in place to prevent fires.  A permit is required to control contractors work in the laboratory. If you are unsure about this, speak to your manager.
	Nous accueillons souvent des visiteurs et des fournisseurs dans nos laboratoires. Lorsque cela se produit, vous devez vous assurer qu'ils connaissent les substances présentes dans le laboratoire et leurs propriétés dangereuses. 

Vous devez également vous assurer que tout travail qu'ils effectuent, n'introduit aucune forme de source d'inflammation ou n'affecte pas la ventilation ou tout autre contrôle que vous avez mis en place pour prévenir les incendies. Une autorisation est requise pour contrôler le travail des fournisseurs de services contractuels dans le laboratoire. Si vous n'en êtes pas sûr, parlez-en à votre responsable.
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	What happens when rules are not followed?
	Que se passe-t-il lorsque les règles ne sont pas suivies ?

	If you follow the simple rules and procedures in this training, you can help protect yourself, your colleagues and our business’s from fires.
	Si vous suivez les règles et procédures simples de cette formation, vous pouvez vous protéger, vous-même, vos collègues et notre entreprise contre les incendies.

	If we do not follow the rules, this can happen.
	Si nous ne respectons pas les règles, voici ce qui peut arriver.

	We must all work together to ensure that we never face another fire incident.
	Nous devons tous travailler ensemble pour nous assurer de ne plus être confrontés à un autre incendie.

	Pictures from a Eurofins laboratory after a fire
	Photos d'un laboratoire Eurofins après un incendie
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	These pictures are of one of our laboratories that had a fire caused by flammable substances. Luckily no one was injured, however the site lost a lot business, and it took months before it was operational again, leading to some employees losing their jobs. 

This was the second serious fire in a Eurofins laboratory which was caused by a routine method. 
	Ces photos représentent l'un de nos laboratoires qui a subi un incendie causé par des substances inflammables. Heureusement, personne n'a été blessé, mais le site a perdu beaucoup d'activité et il a fallu des mois avant qu'il ne soit à nouveau opérationnel, ce qui a conduit certains employés à perdre leur emploi. 

Il s'agissait du deuxième incendie grave dans un laboratoire Eurofins provoqué par une méthode de routine. 

	…

If you are in doubt or unsure about any process or procedure, always ask your manager.
	…

Si vous avez un doute sur un processus ou une procédure, demandez toujours à votre responsable.
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	Do you know?
	Le savez-vous ?

	How and where to raise the alarm?
	Comment et où sonner l'alarme ?

	Where your escape routes and emergency exits are?
	Où se trouvent vos voies d'évacuations et vos issues de secours ?

	Where your assembly point is?
	Où est votre point de rassemblement ?

	Familiarise yourself with your workspace. If you are responsible for any visitors on site, make sure they also aware of the fire evacuation arrangements, and the locations above.
	Familiarisez-vous avec votre espace de travail. Si vous êtes responsable des visiteurs sur place, assurez-vous qu'ils connaissent également les dispositions d'évacuation en cas d'incendie et les emplacements ci-dessus.
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	Make sure that you know how and where to raise the fire alarm in your workspace, and in canteen, stores and any other areas you use.
	Assurez-vous de savoir comment et où déclencher l'alarme incendie dans votre espace de travail, à la cantine, dans les magasins et dans tout autre endroit que vous utilisez.

	You should know escape routes from these areas, as well as alternatives routes, incase your normal route is not available.
	Vous devez connaître les voies d'évacuation de ces zones, ainsi que les itinéraires alternatifs, au cas où votre itinéraire normal ne serait pas disponible.

	Make sure that you know where your assembly point is.
	Assurez-vous de savoir où se trouve votre point de rassemblement.

	You should also ensure that if you bring any visitors or contractors to site, they are also made aware of these and the fire evacuation arrangements.
	Vous devez également vous assurer que lorsque vous amenez des visiteurs ou des entrepreneurs sur le site, ceux-ci sont également informés de ces derniers et des dispositions d'évacuation en cas d'incendie.
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	How to tackle fire emergencies?
	Comment faire face aux urgences incendie ?

	In the event of a fire, attempt to tackle the fire only if:
	En cas d'incendie, tentez de vous attaquer à l'incendie uniquement si :

	you are trained on the use of extinguishers
	vous êtes formé à l'utilisation des extincteurs

	you are confident that you have the right type of extinguisher/blanket and can do so without putting yourself or any one else at risk
	vous êtes sûr  d’avoirle bon type d'extincteur/de couverture et que vous pouvez le faire sans vous mettre vous-même ou quelqu'un d'autre en danger

	Note: If a fire is too large to tackle or you do not have the training, you are advised to close any doors, fume cabinet sashes and activate the nearest fire alarm. Evacuate the building and inform a manager or emergency controller (EC) what has happened and where.
	Remarque : Si un incendie est trop important pour être maîtrisé ou si vous n'avez pas la formation, il vous est conseillé de fermer toutes les portes, les châssis de la cabine d'aspiration et d'activer l'alarme incendie la plus proche. Évacuez le bâtiment et informez un gestionnaire ou un contrôleur d'urgence (CE) de ce qui s'est passé et de l’emplacement.
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	By following the processes in this training, you should never have to experience a fire on your site. However, you need to be prepared just in case.
	En suivant les processus de cette formation, vous ne devriez jamais avoir à subir un incendie sur votre site. Cependant, vous devez y être préparé au cas où.

	In the event of fire only attempt to tackle it if you have been trained to use fire extinguishers or blankets.
	En cas d'incendie, n'essayez de vous y attaquer que si vous avez été formé à l'utilisation d'extincteurs ou de couvertures.

	You should also be confident that you have the correct type of extinguisher or blanket for the type of fire, and that you can tackle it without putting yourself or anyone else at risk.
	Vous devez également avoir la certitude que vous disposez du type d'extincteur ou de couverture adapté au type d'incendie et que vous pouvez y faire face sans mettre en danger vous-même ou quiconque.

	...
	...
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	What to do in case of Fire
	Que faire en cas d'incendie

	On discovering a FIRE:
	Lorsque vous découvrez un INCENDIE :

	IMMEDIATELY activate the nearest alarm call point  
	Activez IMMÉDIATEMENT l’alarme incendie la plus proche 

	Then proceed in a calm and orderly manner via your nearest fire exit to your assembly point.
	Dirigez-vous ensuite de manière calme et ordonnée vers la sortie de secours la plus proche de votre point de rassemblement.

	Report to the Fire Warden that you have activated the alarm and give details of the fire and its location.
	Signalez à l’agent de sécurité anti-incendie que vous avez activé l'alarme et donnez des détails sur l'incendie et son emplacement.

	Only those trained to use extinguishers should attempt to tackle a fire and then only if they can do so without putting themselves or anyone else at risk.
	Seules les personnes formées à l'utilisation des extincteurs doivent tenter de lutter contre un incendie et seulement si elles peuvent le faire sans se mettre en danger elle-même ou une autre personne.
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	If you discover a fire, you must immediately activate the nearest fire alarm call point.
	Si vous découvrez un incendie, vous devez immédiatement activer l’alarme incendie la plus proche.

	You should proceed in a calm and orderly manner via your nearest fire exit to your assembly point.
	Vous devez ensuite vous diriger de manière calme et ordonnée vers la sortie de secours la plus proche de votre point de rassemblement.

	…
	…

	…
	…
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	On Hearing the Alarm
	En entendant l'alarme

	If you hear a fire alarm, ensure your workstation is in a safe condition by switching off bunsen burners, gas, and closing doors behind you. Then proceed in a calm, orderly manner through your nearest fire exit to your assembly point and report to the Fire Warden.
	Si vous entendez une alarme incendie, assurez-vous que votre poste de travail est dans un état sécurisé en éteignant les becs Bunsen, le gaz et en fermant les portes derrière vous. Continuez ensuite de manière calme et ordonnée par la sortie de secours la plus proche jusqu'à votre point de rassemblement et présentez-vous au directeur des incendies.

	Do not stop to collect belongings
	Ne vous arrêtez pas pour récupérer vos effets personnels.

	Do not re-enter the building until authorised to do so
	Ne rentrez pas dans le bâtiment avant d'être autorisé à le faire

	Do not leave your assembly point until instructed to do so
	Ne quittez pas votre point de rassemblement avant d'y être invité

	At the assembly point, you must remain calm and orderly. Do not under any circumstances leave the assembly point until you are given permission by the Emergency Controller. Follow all instructions from the Fire Warden, Manager or Emergency Controller.
	Au point de rassemblement, vous devez rester calme et ordonné. Ne quittez en aucun cas le point de rassemblement avant d'avoir obtenu l'autorisation du contrôleur d'urgence. Suivez toutes les instructions du gardien des incendies, du directeur ou du contrôleur d'urgence.
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	Do not stop to collect belongings, and do not re-enter the building or leave the assembly point until you are instructed to do so.
	Ne vous arrêtez pas pour ramasser vos effets personnels et ne rentrez pas dans le bâtiment ou ne quittez pas le point de rassemblement avant d'y être invité.

	
…

Make sure you know when the fire alarm test is carried out on your site. This is done to ensure the alarm is working correctly. You do not need to evacuate during this short test unless it does not stop within a minute. Be aware of any activities that may accidentally trigger a false alarm, such as generating dust, steam, gases or smoke. In the past, autoclave pressure testing, burnt toast in the canteen and birthday candles have all caused false alarms. Please avoid creating such situations.
	
…

Assurez-vous de savoir quand le test d'alarme incendie est effectué sur votre site. Ce dernier est réalisé pour s'assurer que l'alarme fonctionne correctement. Vous n'avez pas besoin d'évacuer pendant ce court test, sauf s’il ne s'arrête pas dans la minute. Faites attention à toute activité susceptible de déclencher accidentellement une fausse alarme, telle que la production de poussière, de vapeur, de gaz ou de fumée. Dans le passé, les tests de pression d’ autoclave, les toasts brûlés dans la cantine et les bougies d'anniversaire ont tous provoqué de fausses alarmes. Veuillez éviter de créer de telles situations.
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	Reference Links
	Liens de référence

	Additional information on risk prevention measures for each Eurofins laboratory can be found in “Eurofins Risk Control Guidelines” issued by GSC Insurance in November 2021.
	Des informations supplémentaires sur les mesures de prévention des risques pour chaque laboratoire Eurofins sont disponibles dans le « Eurofins Risk Control Guidelines » (Manuel de contrôle des risques Eurofins) publié par GSC Insurance en novembre 2021.
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	… 
	… 

	The document will guide each laboratory manager or facility manager on how to protect Eurofins buildings, contents and equipment and ensure the safety of Eurofins employees.
	Le document guidera chaque responsable de laboratoire ou directeur de site sur la manière de protéger les bâtiments, le contenu et les équipements d'Eurofins et d'assurer la sécurité des employés d'Eurofins.
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	Thank You!
	Merci !
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	Thank you for your attention. Please put into practice what you have learned today and help to ensure that all Eurofins sites are safe places to work.

You can now close this course.
	Merci de votre attention ! Veuillez mettre en pratique ce que vous avez appris aujourd'hui et contribuer à faire en sorte que tous les sites Eurofins soient des lieux de travail sécurisés.

Vous pouvez maintenant fermer cette formation.
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	QUIZ
	QUIZ

	12 questions
	12 questions

	Passing score: 90%
	Note de réussite : 90 %

	Re-take is available
	Vous pouvez passer le test plusieurs fois.

	START QUIZ
	DÉMARRER LE TEST

	Voiceover 6.1

	In order to complete the training, we invite you to take a short quiz.
 
It consists of 12 questions. 

The passing score for the quiz is 90%. 

If you don’t pass the quiz the first time, you can take it again. 

Good luck!
	Afin de compléter la formation, nous vous invitons à faire un petit test.
 
Il se compose de 12 questions. 

La note requise pour le test est de 90 %. 

Si vous ne réussissez pas le test la première fois, vous pouvez le repasser. 

Bonne chance !

	Quiz question 1

	Question
	Question

	For a fire to start you need the following three things:

Select all possible answers.
	Pour qu'un incendie démarre, vous avez besoin des trois éléments suivants :

Sélectionnez toutes les réponses possibles.	

	Source of ignition
	Source de combustion

	Water
	Eau

	Fuel
	Carburant

	Oxygen
	Oxygène

	Food
	Aliments

	People
	Personnes

	Correct
	Réponse correcte

	That's right!  You selected the correct response.

	C’est exact ! Vous avez choisi la bonne réponse.


	Continue
	Continuer

	Incorrect
	Mauvaise réponse

	You did not select the correct response.
	Vous n'avez pas choisi la bonne réponse.

	Quiz question 2

	What should you do if you discover any damage to fire equipment or electrical equipment?
	Que devez-vous faire si vous découvrez des dommages sur l'équipement d'incendie ou l'équipement électrique ?

	Nothing
	Rien

	Tell your friends
	En parler à vos amis

	Tell your manager
	Le dire à votre responsable

	Stop using it 
	Cesser de l'utiliser 

	Quiz question 3

	Which of the following symbols indicates a flammable substance?

Select the right option and submit.
	Lequel des symboles suivants indique une substance inflammable ?

Sélectionnez la bonne option et validez la réponse.

	Option
	Option

	Quiz question 4

	Where would you look for information on a hazardous substance?
	Où chercheriez-vous des informations sur une substance dangereuse ?

	TV
	Télévision

	Safety Data Sheet (SDS)
	Fiche de Données de Sécurité (FDS)

	Label
	Étiquette

	Stores
	Magasins

	Office
	Bureau

	Quiz question 5

	When working in a lab with solvents where must they be poured/decanted?

Select the right answer.
	Lorsque vous travaillez dans un laboratoire avec des solvants, où doivent-ils être versés/ mis à décanter ?

Sélectionnez la bonne réponse.

	On the bench
	Sur la paillasse

	In a fume cabinet
	Dans une cabine d'aspiration

	In store
	Dans le magasin

	In a corridor
	Dans un couloir

	Quiz question 6

	Which of the following are potential sources of ignition?
	Parmi les éléments suivants, lesquels sont des sources potentielles de combustion ?

	Hot plates
Hot surfaces
Static
Sparks
Electrical equipment
Flames
	Plaques chauffantes
Surfaces à température élevée
Électricité statique
Étincelles
Équipement électrique
Flammes

	Quiz question 7

	Where should waste solvent be stored?
	Où doit-on stocker les solvants usagés ?

	Under the bench 
	Sous la paillasse 

	On the bench
	Sur la paillasse

	In a fume cabinet
	Dans une cabine d'aspiration

	In flammable cabinet
	Dans une armoire inflammable

	Quiz question 8

	Where should you place waste that is contaminated with solvent (e.g. blue roll, thimbles)?
	Où devez-vous placer les déchets contaminés par des solvants (p. ex. rouleau bleu, dés à coudre) ?

	General waste
	Déchets généraux

	Metal waste bin
	Déchets solides urbains

	Recycling bin
	Poubelle de recyclage

	Clinical waste bin
	Poubelle déchets cliniques

	Quiz question 9

	If you discover a fire what should you do?
	Si vous découvrez un incendie, que devez-vous faire ?

	Nothing
	Rien

	Raise the alarm
	Sonner l'alarme

	Tell a friend
	Le dire à un ami

	Go for break
	Aller faire une pause

	Quiz question 10

	What should you do if the fume cabinet you are working in has a low air flow or sets off an alarm?
	Que faire si la cabine d'aspiration dans laquelle vous travaillez a un faible débit d'air ou déclenche une alarme ?

	Nothing
	Rien

	Stop what you are doing
	Arrêter ce que vous faites

	Tell your manager
	Le dire à votre responsable

	Complete what you are doing first
	D’abord terminer ce que vous faites

	Quiz question 11

	Flammables that have flash points that are below ambient temperature are particularly hazardous because they:
	Les produits inflammables dont les points d'éclair sont inférieurs à la température ambiante sont particulièrement dangereux car ils :

	Form a readily ignitable mixture
	forment un mélange facilement inflammable

	Irritate the skin
	peuvent irriter la peau

	Form a corrosive mixture
	forment un mélange corrosif

	Quiz question 12

	At the assembly point you must do the following:
	Au point de rassemblement, vous devez effectuer les opérations suivantes :

	Stand in a calm orderly manner
	Rester calme et ordonné(e)

	Go to your car
	Aller dans votre voiture

	Follow any instructions given by a manager or fire warden
	Suivre les instructions données par un responsable ou un agent anti-incendie

	Re-enter the building as soon as the roll call is done 
	Retourner dans le bâtiment dès que l'appel est effectué 

	Only re-enter the building when the Emergency Controller has instructed you to do so
	Rentrer dans le bâtiment que lorsque le contrôleur d'urgence vous a demandé de le faire
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	Results Slide
	Diapositive de résultats

	Results
	Résultats

	Your Score:
	Votre note :

	Passing Score:
	Note requise :

	Result:
	Résultat :

	points
	points

	Congratulations, you passed.
	Félicitations, vous avez réussi le test.

	Congratulations, you have passed the quiz. Click next button to continue.
	Félicitations, vous avez réussi le quiz. Cliquez sur le bouton Suivant pour continuer.

	Next
	Suivant

	You did not pass.
	Vous n'avez pas réussi le test.

	You did not pass the quiz.
Please review the answers and retake the quiz.
	Vous n'avez pas réussi le quiz.
Veuillez revoir les réponses et recommencer le quiz.

	Retake Quiz
	Repasser le quiz

	Review Quiz
	Refaire le questionnaire
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